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PASTORAL TEAM 
Rev. Msgr. Paul Montoya, Pastor 
Rev. Msgr. Charles Chaffman, Res. Priest 
Deacon Ricardo and Elba Villacorta 
Deacon Felix and Alicia Rac 
Deacon Marco and Martina Garcia 
Ruth Anderson., School Principal 
Lilia Pedroli, Director of Rel. Education 
Lourdes Ciau, Parish Secretary 
Marcos Cortes, Maintenance 
 

PARISH OFFICE 
616 North Rossmore Avenue 

Los Angeles, CA  90004 
323.465.7605  Fax: 323.463.4895  

Hours: Mon - Fri : 9:00am to 5:00pm 
 

PARISH SCHOOL 
(Grades: K through 8th) 

617 N. Arden Blvd. 
Los Angeles, California 90004  

323.462.4753 Fax:  323.462.8475 
Website:  http://www.ctkla.org/school/ 

Email: ctkschool@ctkla.org 
Hours: Mon-Fri: 7:45am - 3:00pm 

Christ the King  
 

624 North Rossmore Avenue,  Los Angeles, CA 90004 
 

Website:  www.ctkla.org; Email:  christtheking@sbcglobal.net; Twitter http://twitter.com/ctkla 

MASS SCHEDULE /HORARIO DE MI-
SAS: 

Saturday Vigil:  5:30pm                                                              
Sunday (English): 8:30am, 10:30am, 

5:30pm 
Domingo (Español):  12:30pm 

 

DAILY MASS / MISA DIARIA: 
 

Monday - Friday: 7:30am  (English) 
 

First Friday / Primer Viernes:  6:30pm 
(English) 

 

Holy Days of Obligation 
Días Santos de Obligación: 

 

7:30 am, 8:15 am, 12:15 pm, 6:00 pm (English) 
7:15 pm (Español) 

 

Sacrament of Reconciliation 
Sacramento de Reconciliación: 

 

Saturday/Sábado: 4:00 pm - 5:00 pm                                   
(Also by Appointment / También por cita) 

 

Adoration of the Blessed Sacrament  
Exposición del Santísimo: 

 

Tuesday / Martes: 7:00pm - 9:00pm 
1st Friday / 1er Viernes: 7:30am - 9:00pm 
1st Friday Divine Mercy Devotion:  7:00pm 

A MESSAGE OF LOVE 
 In the final verses of today’s Gospel reading Jesus says that when 
two or three are gathered in his name, “there am I in the midst of 
them” (Matthew 18:20). So we understand that fraternal correction is always 
undertaken with Jesus present to us. Likewise, encouraging the good in others 
is not only the right thing for us to do, it is a necessity. The Lord tells the 
prophet Ezekiel that if he “does not speak out” to dissuade a person from evil, 
then he, too, will be held responsible. We live in a “do your own thing” age 
when moral objectivity is often ignored. Clearly when the message we share 
with others is one of love, our motives cannot ever be misinterpreted. As St. 
Paul writes, “Love does no evil to the neighbor; hence, love is the fulfillment 
of the law” (Romans 13:10).     © Copyright, J. S. Paluch Co. 

Twenty-third Sunday in Ordinary Time  
September 4, 2011 

 

If two of you agree on earth about anything for which 
they are to pray, it shall be granted to them by my 

heavenly Father. —Matthew 18:19 
 

Si dos de ustedes se ponen de acuerdo para pedir algo, sea lo que fuere, 
mi Padre celestial se los concederá. —Mateo 18:19 

OFFICE CLOSED / OFICINA CERRADA 
Office will be closed Labor Day, Monday, September 5. 

Have a safe holiday! 
 

La oficina  estará cerrada el Lunes, 5 de Septiembre. 
(Dia del Trabajo). Que tengan un buen día festivo! 

FIESTA DE LA FE 
 

PADRENUESTRO— Esta oración refleja claramente la 
intimidad que Dios tenía con su Padre, con su “Abbá”; por 
ello no tiene como fin primordial pedirle a Dios el pan para 
el diario vivir. Tiene como primera finalidad glorificar su 
nombre, reconocer su divinidad y pedir que ese reino de justicia, de paz, de 
igualdad entre los pueblos venga ya mismo. Estas obras del Reino de Dios 
anunciado por Jesús, a veces casi imperceptibles, es lo que pedimos que 
venga, es lo que estamos  comprometidos a hacer una realidad. Sólo hasta 
que hemos pedido que se haga la voluntad divina, en nuestra vida,  es enton-
ces que pedimos pan para no desfallecer. No sólo pan material que sacie 
nuestra hambre, sino del pan eucarístico que sacia el hambre más profunda de 
los cristianos. La Eucaristía como pan, no es fruto de nuestro crecimiento 
humano, sino que es don divino; es Dios mismo que se nos da por amor para 
que no andemos “como ovejas sin pastor”. El comer este pan que pedimos 
tiene consecuencias de perdón y reconciliación; de crear un estilo de vida 
diferente que glorifique el nombre de Dios con palabras y obras. “Que se 
haga su voluntad, así en la tierra como en el cielo”.  —Miguel Arias, © Copyright, J. S. Paluch Co. 



BAPTISMS: 
 
Pre-Baptismal class is required for parents 
and Godparents.  Call the Parish Office to 
register and for class & baptismal dates. 
 

Las clases pre-bautismales es un requisito  
para los papás y padrinos.  Llame a la 
oficina para registrarse y para las fechas 
de bautismo. 
 

WEDDINGS: 
Lilia Pedroli, D.R.E. Minimum of six 
months advance notice required. 
 

QUINCEAÑERAS 
Lilia Pedroli, D.R.E 
 

ANOINTING OF THE SICK: 
If you know of a parishioner who is in the 
hospital or housebound and is in need of a 
priest, please contact Parish Office. 

P a r i s h  D i r e c t o r y  

 

RELIGIOUS EDUCATION: 
 

Lilia Pedroli, DRE 
323.217.3661 (cell)  

 

Grades K-8: 
Saturdays from Sept. to May 

 9:00 am to 11:00 am 
 

Sacramental Preparation  
11:00 am to 12:00 pm                                                 

Saturdays from January to April  
 

Confirmation 
Lilia Pedroli 

323.465.7605 
 

Classes: Mondays (Sept.-May) 
6:30 pm - 8:00 pm 

 

Catequesis Familiar:                                    
Sábados, 9:00 am - 11:00 am 

 

Rite of Christian Initiation of  
Adults (RCIA):  

 

RCIA in English: 
Rosalind Diego, Coordinator 

323.463.3306 
Meet Wed 7:30 pm, Library 

 

RCIA in Spanish: 
Dn. Felix Rac, Coordinator 

323.732.2782 
Meet Fri 7:30 pm, Library  

 

Parish Councils: 
 

♦ Finance Council Chair  
     Richard Rossi   818.781.3027  
 

Please come to the office to register for any of the following sacraments… 
Favor de venir a la oficina para inscribirse para los siguientes sacramentos... 

 
 
 

FAITH FORMATION / FORMACION DE FE: 
* KINDERGARTEN & THOSE WHO HAVE DONE FIRST COMMUNION /  
 NIÑOS EN KINDER Y LOS QUE YA HICIERON LA PRIMERA COMUNION  
* ONLY $20 / SOLO $20 
 
 
 
 
 
 

FIRST COMMUNION / PRIMERA COMMUNION: 
* FROM 1ST GRADE TO 8TH GRADE / PRIMER GRADO A OCTAVO GRADO 
* 2 YEAR PROGRAM / PROGRAMA DE 2 AÑOS 
* CLASSES ARE: SAT. 9 - 11 AM / LAS CLASES SON: SABADOS 9-11AM (INGLES) 
* PRICE (MAY BE GIVEN IN INSTALLMENTS) / CUOTA (PUEDE DARSE EN PAGOS): 
 * 1ST YEAR / PRIMER AÑO:  $75.00 
 * 2ND YR / 2DO AÑO: $150.00 (INC. COMM. FEE / INCLUYE CUOTA DE COMM.) 
 * MINIMUM DEPOSIT / MINIMO DEPOSITO : $20.00 
* BRING BAPTISM CERTIFICATE / TRAER CERTIFICADO DE BAUTIZO 
 
 

 
 

CONFIRMATION / CONFIRMACION:  
* MUST BE IN HIGH SCHOOL / TIENE QUE ESTAR EN LA SECUNDARIA 
* 2 YEAR PROCESS (MINIMUM) / PROCESO DE 2 AÑOS (MINIMO) 
* CLASSES: MON. 6:30 - 8 PM / CLASES SON: LUNES 6:30 - 8PM (INGLES) 
* BRING: BAPTISM & 1ST COMM. CERTIFICATES / TRAER CERTIFICADO DE 
BAUTIZO Y PRIMERA COM. 

* PRICE (MAY BE GIVEN IN INSTALLMENTS) / CUOTA (PUEDE DARSE EN PAGOS): 
 * 1ST YEAR / PRIMER AÑO:  $160.00 (INC. RETREAT & YOUTH DAY)  
 * 2ND YEAR / 2DO AÑO: $275.00 (INC. RETREAT, YOUTH DAY, & GOWN) 
          * MINIMUM DEPOSIT / MINIMO DEPOSITO : $20.00 
 
 
 
 

R.C.I.A. (RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS) 
* MUST BE AT LEAST 18 YRS. OLD 
* PROCESS BEGINS WEDNESDAY, SEPTEMBER 21 AT 7:30PM - 9PM 
* CLASSES ARE EVERY WEDNESDAY, SEPTEMBER TO MAY 23, 2012 
* PRICE (MAY BE GIVEN IN INSTALLMENTS): $50.00 
 * MINIMUM DEPOSIT: $20.00 
* TO REGISTER: BRING BAPTISM & 1ST COMM. CERTIFICATES (IF ANY)  
 
 
 
 
 

R.I.C.A. (RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS)  
* TENER POR LO MENOS 18 AÑOS DE EDAD  
* EL PROCESO COMIENZA VIERNES, SEPTIEMBRE 23 A LAS 7PM - 9PM 
* LAS CLASES SON TODOS LOS VIERNES DE SEPTIEMBRE A PENTECOSTÉS 
(MAYO 27, 2012) 
* CUOTA (PUEDE DARSE EN PAGOS): $50.00 
 * MÍNIMO DEPOSITO: $20.00 
* PARA INSCRIBIR: TRAER CERTIFICADO DE BAUTIZO Y 1ERA COMUNIÓN 
(SI TIENE) 
  

  
***FOR MORE INFO. PLEASE CALL THE OFFICE AT/ 

PARA MAS INFO. FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA AL:   
323.465.7605***  



 
 

PRAYER COMMUNITY 
 

Divine Mercy:  
 Lelis Cruzata, 323.393.4144 
 Martha Pazmino 323.460.4295 
-Divine Mercy Formation 
“Faustinum” 3pm-5pm,  2nd Sat. 
-Core members meet 2nd Sat., Lib.  
 

One Heart One Mind:       
Rosalind Diego, 323.463.3306 
Meet 2nd & 4th Sun., 3pm-7pm, Hall 
 

Corinthians XIII:  
Dn.Ricardo Villacorta 323.225.1009  
Estudio Bíblico, Viernes, 7:30 pm, 
salón parroquial 
 

Couples for Christ:  
Del/Mariem Rigonan 323.464.8371 
                         

Singles for Christ:            
Robert Rodriguez  323.316.8975 

P a r i s h  D i r e c t o r y  

Safeguard the Children:  
Lelis Cruzata—323.393.4144 

Meets Twice a Year 
Next Meeting: October 2011 

Vocation Committee: Ian Hagan  
323.632.3526 

Liturgical Ministry: 
 

Altar Servers: Scholastica Lee  
323.216.0380 
 

Extraordinary Ministers of Holy 
Communion:  
Mila Agpaoa 323.313.7262   
 

Lectors: (Open) 
 

Sacristans:  
Marie Moore 323.463.0652 
 

Ushers:  Joe Silva 323.572.0996 
 

Music / Choir Director:  Brad 
Fuller 310.979.8377 or  
music@ctkla.org 
 

Ministerio de Liturgia: 
 

Coordinador: Diacono Ricardo  
Villacorta 323.225.1009 
 Ministros de Eucaristía:  
Rene Burgos 213.382.3633  

Lectores:  
Amanda Brisuela 323.234.7194 
Director de Música / Coro: 
Diacono Marco Antonio Garcia  
818.904.0086  
Lunes a las 7:30 pm, en la Iglesia. 

Sacristán: Martha Pazmino 
323.460.4295 
Ujieres: Abel Morales 
323.957.2489 
Director de Obra de la Pasión:  
Rolando Burgos  626.457.6138 

In Loving Memory…  
En Memoria de... 

Gloria Jean Nowak, Frank Pace, Mario Alarcon,  
Bartolome Natividad, Vicente Acolola,  & all of the  

Parishioners of CTK who are now in God’s 
Grace.  Eternal Rest grant unto them, O Lord.

…Amen. 
 

(Names will remain on this list for 3 weeks, please call the 
office to add your loved ones name /Nombres estarán en 

esta lista por 3 semanas. Favor de llamar a la oficina para 
agregar a sus seres queridos ) 

Pray for the Sick 
Oración por los Enfermos 

Heavenly Father, hear us on behalf of  Your 
sick servants: Barbara Verdick, Msgr. Joseph 

George, Guadalupe Galindo,  Tom Norris, & 
Parishioners of CTK who are in need of your 
healing hands and comforting heart, we im-
plore the aid of Your pitying mercy so that, 
with bodily strength restored, they may give 

thanks to You in Your church. Amen. 
 

(Names will remain on this list for 3 weeks, please call the 
office to add your loved ones name /Nombres estarán en 

esta lista por 3 semanas. Favor de llamar a la oficina 
para agregar a sus seres queridos ) 

Parish Financial Update 

August 27 & 28, 2011   

Envelopes/Sobres: $3,753.00 
Plate/Colecta suelta: $1,484.00 

Repair/Mantenimiento: $18.00 

Total: $5,255.00 

Expenses/Gastos: ($4,758.00) 
 Difference of: $497.00 

Together in Mission/Unidos en Mision 
As of August 30, 2011 

CTK Parish Goal: $37,306.42 

Amount Pledged: $51,368.00 

Amount Paid: $37,939.00  

Remaining Balance: $632.58 

We would like to thank all of our  parishion-
ers who are supporting us on a weekly basis. 
May God bless you.  
 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Gracias a todos nuestros feligreses que nos 
apoyan semanalmente. Que Dios los 
bendiga. 

Sunday Collection / Colecta del Domingo Thanks to all of our parishioners who have 
pledged & contributed in our T.I.M. cam-
paign. We ask that you please fulfill your 
pledge so that our parish will reach and, hope-
fully, exceed our goal. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Gracias a todos nuestros feligreses que se com-
prometieron y han contribuido a  la campana 
de U.E.M. Pedimos que por favor cumplan su 
promesa para poder llegar, y exceder nuestro 
objetivo. 

CHRIST THE KING CATHOLIC SCHOOL (GRADES K-8) 
 

* A challenging academic curriculum 
* A strong Spiritual and Moral foundation 

* An advanced technological program 
* Competitive after-school sports 

* An education of Fine Arts and more… 
 
 
 

 
 
 
 

 

OPENINGS IN SELECT GRADES 
 

Please call the school (323) 462 - 4753  
and schedule a tour of our campus 



P a r i s h  D i r e c t o r y  

SOCIAL/FRATERNAL 
 

Hospitality Ministry: 
Mariem Rigonan  323.464.8371 
 

Filipino Community:  
Gani Romana 323.578.3258 
* Annual Simbang Gabi  
* Casino Turn-Around Fund-

raising 
 

Knights of Columbus:  
Grand Knight: Teddy Mangune 
213.383.8540 
Past Grand Knight: Dan 
Streeter 323.465.6607;  
Meets 1st & 3rd Tues of the 
month, 7 PM, Hall 
 

Sons of Italy Hollywood: 
Linda Desiante 818.378.4201   
Every 2nd Tues. 6:30 PM, Hall.  
 

WHAT’S HAPPENING AT 
OUR LADY OF THE  
ANGELS REGIONAL  
PASTORAL COUNCIL 

(OLAPR)  
Check out our websites: 

Blog Site:   
http://olaprcouncil.org 

 

OLAPR Council Minutes:  
www.archdiocese.la/regions/ola  

 

Calif. Catholic Legislative 
Network: www.cacatholic.org 

OUTREACH 
 

Homebound Ministers:  
Susan Van Allen, 323.462.0752 
Bring the Blessed Sacrament to 
CTK shut-in parishioners 
 

Respect Life:  
Maria Elena Burgos 
213.382.3633 
 

Bereavement:  
3rd Thurs. each month, 7:30 PM  
 

QueensCare:  
Frank Rey de Perea 
323.465.3284.  Medical care for 
the underserved. 
 

Prayer Group Online:  
If you have an urgent prayer 
need, please email 
prayers@ctkla.org.  
All are invited to join. 

 

SAT., September 3,  2011    
  5:30 PM  Maria Luisa Molina (90th B-day) 
     Maria Luisa del Carmen Alcocer † 
    Rosa Maria Alcocer † 
 

SUN., September 4, 2011 
  8:30 AM  Frank Pace, Gloria Jean Nowak † 
 Mario Alarcon † 
10:30 AM Frank Pace, Gloria Jean Nowak † 
 Mario Alarcon † 
12:30 PM Luis Diaz † 
  5:30 PM  Frank Pace, Gloria Jean Nowak † 
 Mario Alarcon † 
 

MON., September 5,  2011  
   NO MASS  - LABOR DAY 
  

TUES, September 6, 2011 
  7:30 AM Elena Vidaure † 
 Raymond Wooley † 
   

WED., September 7, 2011 
  7:30 AM  Fredy Gonzalez † 
 

THUR., September 8, 2011  
  7:30 AM  Stella Shin (Feast Day) 
 

FRI., September 9, 2011  
  7:30 AM  Emma Mateo † 
 
 
 

————————————————————— 
If you would like to offer a Mass, call the parish 

office at least 4 weeks before the date. 
 

Si gustaria ofrecer una Misa, favor de llamar a 
la oficina 4 semanas antes de la fecha. 

¿Sabia Usted? 
 

Materiales Educativos Sobre el Peligro del 
Abuso 
 
En encuestas a adultos, una de cada cinco muje-
res y uno de cada diez hombres  afirman que 
fueron sexualmente abusados antes de los 18 
años de edad. Esto significa que unos 40 millo-
nes de adultos sobrevivientes de abuso sexual 
de niños viven en la actualidad en los Estados 
Unidos. Se estima que un 9.6 % de todos los 
niños en edad escolar serán abusados por un 
educador o un empleado de la escuela entre el 
kinder y el grado 12. Entre el 13%  y el 34 
%  de todas las mujeres serán víctimas del abu-
so sexual antes de los 18 años de edad, y del 7% 
al 16 % de todos los niños también serán vícti-
mas antes de cumplir los 18 años de edad.  Para 
obtener más información acerca de los progra-
mas en la Arquidiócesis sobre cómo crear un 
ambiente seguro para los niños, por favor llame 
a la Arquidiócesis, Oficina de Protegiendo a 
Los Niños al (213) 637-7227. 
 
Para obtener ayuda, llame a la Oficina del Mi-
nisterio de Ayuda al (213) 637-7650. 

 

Special thanks to the: 
Couples for Christ 

for hosting and  
Hospitality Ministry 

For sponsoring this  
Sunday’s hospitality.  

Sponsor a Sunday!  The cost is $120.00. 
Or  donate supplies like coffee, creamer, 

sugar, table napkins, stirrers or be 
generous in your cash donations to be 

able to support our hospitality ministry.    
 

Please contact Mariem  Rigonan at 
213.793.1028. 

 FREE Regular Coffee! 
Cappuccinos & Latte 

$1.00 

Did you Know? 
 

The Prevalence of Abuse in society 
 
In surveys of adults, one out of five women and 
one out of ten men reported that they were sexu-
ally molested before they were 18 years old. 
This means that an estimated 40 million adult 
survivors of child sexual abuse are living in the 
United States today. An estimated 9.6% of all 
school children will be molested by an educator 
or an employee of a school between kindergar-
ten and 12th grade. Between 13 and 34% of all 
females will be victims of sexual assault before 
the age of 18, and 7 to 16% of all males will 
also be victimized before they are 18.  For more 
information about child safety programs in the 
Archdiocese, please call the Archdiocese’s 
Safeguard the Children Program 
Office, (213) 637-7227. 
 
For particular help, you may call 
Assistance    Ministry at (213) 637
-7650. 

Mass Intentions  
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